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g i u n o ,  o vale eira Chi gode o è in buono 

stato, non crede le miserie di chi stenla. 

C o s t u i  e h "  è  s u l u l l o  n o n  c r e d e  a  m e  c h e  

m i n o  d i g i u n o .
SA ZO  (colln z dolce) s. m. S a g g i o  o A s s a g ­

g i o ,  T. di Zecca. Piccola parte che si leva 

dall'intero per farne prova o mostra. L ’og­

getto del Saggio è di conoscere la quantità 

di fino contenuti! in una massa qualunque 

d'oro o d'argento, distruggendo tutta la lega 

d’ una parte data di questi metalli — B o t ­

t o n e ,  dicesi a quella particella che rimane 

nella coppella per farne saggio.

A r g e n t o  o O r o  a  s a g g i o ,  vale D i giusta 

Ioga.

S a z o ,  si dice poi per E s a g i o ,  ch’è la Se­

sta parte dell'oncia.

S»zo S a g g i o ,  dicesi ancora fam. por 

Prova, Sperienza di cho cho sia — Go d ì  

e l  s a z o ,  L ’ h o  p r o v a t o  o L '  h o  m e s s o  a l  

s a g g i o ,  cioè alla prova.

BoN S A Z O  D B M A T E R I A ,  loggesi Ì l i  poe»ÌU

auliche per B u o n  m a t e r i a l e ,  cioè Motivo o 

Argomento di discorso.

S B V B V Z Z lltS E , v. derivato, come pare, 

dalla radice Bava, donde pure provengono 

S b a u c h i à r  o S b a y à r  per Imbrattare di ba­

va, e V p . o m r  l e  b a v e  pel desiderio ardente 

c'.ie s' abbia d'alcuna cosa. Quindi S iuniz- 

z a r s e  suona S c o m b u i ) a r t i ,  accresc. d’ I n i *  

b a i a r s i  e s' usa da noi generalmente nel 

signif. di Gioire, nel soddisfarsi di che elio 

sia; goder pienamente di qualche diletto 

clic allarghi il cuore, come suol dirsi. Sotto 

questa generale significazione si hanno per 

corrispondenza i seguenti verbi e maniere.

C r o g i o l a r s i  ;  S b r a m a r t i  ;  S b i z z a r r i r s i  ;  

S f o g a r s i ,  Cavarsi la voglia. Prendersi pie­

na soddisfazione

S m a m m a r s i ,  vale Anche porduto per te­

nerezza e per trasporto, che fu anche detto 

S l a r e  i n  g a u d e a m u s .

A n d a r  i n  b r o d o  d i  s u c c i o l e  ;  A n d a r e  i n  

b r o d e t t o  o i n  g u a z z e t t o  ;  S e n t i r s i  i m b i e t o ­

l i r e ;  D i s f a r s i  p e l  g u s t o ,  valgono Provare 

un grandissimo piacere, che anche dicesi 

A n d a r e  i n  g l o r i a .

S b a r a z z a s s e  a  t o l a ,  T r i o n f a r e  a  t a v o l a ;  

T r i p u d i a r e  ;  G o z z o v i g l i a r e  ;  G i o c o n d a r s i  

a  t a v o l a ,  l o  g o n g o l o  e  t r i o n f o .  

SBA CEG À R , v. T r a s o g n a r e ;  V a g e l l a r e ;  

F a r n e t i c a r e  :  G i r a n d o l a r e ,  Errar colla 

m e n t e .  O n d e g g i a r e ,  Esser agitato, dub­

bioso.

S b a c k g à r ,  p a r l a n d o s i  d e l l e  u o v a ,  G u a z ­

z a r e ,  1 ) i c c 8 i  d e l  m u o v e r s i  c h e  f a  l ’ u o v o  

d e n t r o  i l  g u s c i o .

I t o v i  g u k  s b a c r o a ,  dotto fig G l i  g u a z z a

i l  c e r v e l l o ;  L a  l e s t a  g l i  g i r a  :  F a r n e t i c a  ;  

G i r a n d o l a  ;  H a  i l  e e r v e l  c h e  v o l a  o a 

o r i n o l i :  A r m e g g i a ;  E s c e  d e l  s e m i n a t o  — 

N u n  c o n n e t t e r e  o  N o n  a n n o d a r e ,  dicesi di 

Chi discorre male e senz'ordine.

No c h e  v o t o  c h e  h o  s b a c e g a ,  E '  n o n  c  è  

u o v o  c h e  n o n  g u a z z i ,  Vj'ov. che vale che 

E ’ non si trova niuno senza vizio o manca­

mento.

No S O  COME C H E  L A  S B A C E G A .  detto fig. e
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vale N o n  s o  d i  q u a l  u m o r e  o c a r a t t e r e  

e l l a  s i a .

SBACHET VDA, s. f .  B a c c h e t t a t a  ;  B a t a c ­

c h i a l a ;  B a c c h i a l a  ;  S f e r z a l a ,  Percossa di 

bacchetta o simile.

S b a c h k t ì d a ,  dicesi ancora nel sign. di 

C o r p a c c i a t a  ;  M a n g i a t a  —  U s a  b o n a  s b a -  

c h e t a d a  a  t o l a ,  U n a  g r a n  c o r p a c c i a t a .  

SBACHETAB. v. S f e r z a r e ;  V e r g h e g g i a r e  ;  

S v e r g h e g g i a r e  ;  S c u d i s c i a r e  ;  S c u r i s c i a -  

r e ,  Battere, percuotere con verga o sferza 

o scudiscio. V. B a c h e t a .

In altro sign. S c o n o c c h i a r e  ;  P a p p a r e ,  

Maugiar molto. V. M a g n a r  e S m a g n a z z à k .  

SBACH IO  (che si pronunzia come in Tosca­

no Sbacio) —  S a r à k  i n  s b a c h i o  c n a  p o r t a ,  

S o c c h i u d e r e .

S r a c h i o .  detto in T. de'Gettatori i l i  m e ­

t a l l i ,  S f i a t o  o S f i a t a t o i o ,  Q ue ll’ apertura 

c h e  d a '  gettatori de’ metalli vien lasciata 

n e l l e  forme, onde l'aria possa sfiatare.

T i r a r  i  u l t i m i  s r a c h i ,  T i r a r  l e  r e c a t e .  

R e c a t e  d e l l a  m o r t e  o L ’ u l t i m e  r e c a l e ,  di- 

consi gli U ltim i respiri di morto, che ven- 

gou su deboli e tardi. Dicesi ancora G l i  u l ­

t i m i  t r a t t i .

SBADAGIÀDA , s. f. e nel plur. S r a d a o i à k ,

S b a d i g l i a m e n t o  e S b a v i g l i a m e n t o  o B a d i -  

g l i a m c n t o .  Lo s b a d i g l i a r e .

S B A D A G liR , v. S b a d i g l i a r e  o S b a u i g l i a r e  

B a d i g l i a r e ,  Aprir la bocca, raccogliendo il 

Gato, e poscia maudandolo fuora; ed è  Ef­

fetto cagionato da sonno, da rincrescimelito 

o da negligenza —  R i s b a d i g l i a r e ,  vale 

Sbadigliar dopo che si è  veduto sbadigliare 

altri.

No f a r  a l t r o  c h e  s b a d a g i à r ,  S b a d i g l i a c -  

c i u r e ,  Badigliare di continuo. V. S b a o a -  

g i o l a .

S r a d a g i à r  d a  v i l à n ,  S b a d o c c h i a r e ,  Aprir 

la bocca scompostamente sbadigliando.

S b a d a g i A r .  detto in T. de’Muratori, S b a r ­

r a r e  :  T r a m e z z a r  c o n  ¡ s b a r r a  ;  A b b a r a r e  ;  

A s s e r r a g l i a r e  i  p a s s i  c o n  i s b a r r a . 

S B A D A G IA R Ò L l, V. S b i d a g i ò l a .

SB A D A G IO , s. m . S b a d i g l i o ;  S b u v i g i i o ,  

Lo sbadigliare.

Su a i u g i o ,  detto in T. de'Muratori, S b a r ­

r a  ;  C r o c i c c h i o  ;  S b a r r o ,  Tramezzo di pez­

zi di legno, che si mette per separare o im ­

pedire il passo, e anche per qualunque ri­

tegno a porte, finestre, muraglie etc.

S b a d a g i o ,  d e i  c a v a l i ,  F r e n e l l o ,  Ferro 

piegato che si mette in bocca a cavalli, per 

fare scaricar la testa.

SBA DA G IÒLA  o S b a d a g i a r ò l a ,  s .  f. (coll’ o 

chiuso) S b a d i g l i a m e n t o  e S b u v i g l i a m e n l o .  

Lo sbadigliare di continuo; è  un frequenta­

tivo di Sbadigliare.

G h r y i i s  l e  s b a d a g i o l e ,  C o m i n c i a  a  

s b a d a g l i a r e  o a  s b a d i g l i a c c i a r e ,  e dicosi 

fam. per segno della prossima febbre. 

SBADAGIÒN , 8. in. S b a d a g l i a n t e  o S b a v i -  

g l i a n t e ,  Che sbadiglia.

, SBAFAKA, add. S p e t t o r a t o  ;  S c i n t o  ;  S c o l -  

' t a c c i a t o ,  Col petto o collo scoperto: direb-

I besi d’un uomo. S c i o r i n a t o  ;  S f i b b i a t o .  

T e t a  s b a  f  a r à d a ,  S c o l l a c c i a l a  ;  S c o l l a t a ,
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o S g o l l a t a ,  Col collo scoperto, ed è proprio 

delle Donne quando il tengono senza fazzo­

letto e colle vesti poco accollate —  A n d a r e

o S t a r e  s c o l ' a c c i a t a ,  vale Portare il collo 

e parte del petto scoperto. D a m i g e l l e  c h e  

p r i m a  s c o l l a c c i a t e  n ’ a n d a v a n o ,  v e s t i r o n o  

a c c o l l a t e .

SBAFABABSE, v. S c i o r i n a r s i  ;  S c i g n e r s i ,  

Aprirsi, Allargarsi, Sfibbiarsi i panni per 

respirare o per altro motivo.

SBAGIÀDA, s. f A b b a i o ,  V. S b a g i o  nel 

primo significato.

In altro sigu. G r i d a t a ;  O r s a t a ,  Affol­

lata di parole poco intese e meno conclu­

denti.

SBAG IAFÒN , s. m . T. fam. C h i a c c h i e r o ­

n e  ;  C i a r l o n e ,  Colui che chiacchiera — 

ciarla assai.

SBAG1 AMENTO, s. m. A b b i a m e n t o  ;  A b b a -  

i a t u r a  ;  L a t r a t o ,  I l  grido del cane. 

SBAGIAR o B a g i à r ,  v. A b b a i a r e ;  B a i a r e ;  

L  t i r a r e ,  11 mandar fuori che fa il cane la 

sua voce. — G u a i o l a r e  o G u a i o l i r e ,  per 

Qualunque abbaiare de’ cani —  G u a i r e  è 

proprio il Gridare lamentevole del cane 

percosso o maialo. S q u i t l i r e ,  lo Stridere in­

terrotto de’ bracchi, quando seguitano la 

fiera.

A b b a i a r e , applicato all’ uomo, vale Par­

lare inconsideratamente. V. B a g i à r .  

SB A G IARÓLA , V. S b a d a g i o l e .  

SB A G IÈT O , s. m . T. Mar. B a g l i e t t o ,  Tra­

vicello o Leguo collocato per traverso della 

nave tra i bagli, per formare e sostenere i 

ponti

SB AG IO , 8. in . A b b a i o  ;  L a t r a l o ,  Abbaia­

mento, ma dicesi di una sola voce — G u a i o  

è la Voce lamentevole del cane.

S b a g i o ,  T. di Marineria, B a g l i o ,  Nome 

che si dà ad alcune travi alquanto curve, 

disposte per tutta la larghezza del vascello 

per sostenere le traverse e stabilire il bor­

do. V. L a t a  e S r a g i e t o .

SB A G lO N , s. in. A b b a i a t o r e , dicesi per 

Agg. a Uomo nel sign. di Maldicente, De­

trattore.

SB A IL  U H ,  8. f. C o l p o  d i  b a d i l e ,  ovv. Tan­

ta quantità di terra o simile quanta ne ca­

pe un badile.

SBALA , add. S p a l l a t o ,  detto di Persona 

vale sopraffatto dal debito, e dicesi poi 

d’ ogni altra cosa rovinata o di esito dispe­

rato : come N e g o z i o  s p a l l a t o ;  R a g i o n i  

s p a l l a t e  e sim ili.

S p a l l a t o ,  si dice pure al giuoco di Baz­

zica a Colui che ha avuto lo spallo.

P i o v a  s i a l à d i ,  P i o g g i a  f i n i t a .

SBALVDA, s. f. P a l l a t a ,  Colpo di palla. V.

S b a l à r .

SBAL VK, t .  S b a l l a r e ,  Aprire o Disfar le 

balle di mercanzia.

S b a l à r ,  P a l l e g g i a r e ,  in sign. di Dar alla 

palla per piacere e per trattenimento, non 

per giuoco serio.

S b a l à r ,  detto in T. di giuoco, S p a l l a r e ,  

Aver avuto lo spallo, V. S i a l o .

La p i o v a  s b a l a ,  S p i o v e ,  cioè La pioggia 

cessa, Desiste di piovere.


